
D Phosless

Kombi Pack mit je einer Filtersäule Phosless CA und Phosless FS.
Vermindert das Algenwachstum durch Bindung überschüssiger Phosphate.
Bindet giftige Schwermetalle (z.B. Kupfer und Blei) und das fischgiftige Sulfid.
Zum Wohle Ihrer Fische – und ungetrübter Freude am Teich.

� Phosless CA ist ein weißes, poröses Mineral. Phosphate und Schwermetalle werden in der engen
Porenstruktur effektiv gebunden und festgehalten.

� Phosless FS ist ein braunes, körniges Eisenmineral und bindet effektiv Phosphat und Sulfid aus dem
Teichwasser.

Die Phosless Säulen in die Filter Biotec 18 und 36 einsetzen oder überall dort am Teich/Bachlauf, wo das
Wasser in Bewegung ist. Das gebundene Phosphat kann mit dem Material als Düngezusatz der Blumenerde
zugefügt oder in den Restmüll entsorgt werden. Der Austausch sollte nach 6 – 8 Wochen Einsatz erfolgen.
Dosierung: 1 Filtersäule Phosless CA in Verbindung mit 1 Filtersäule Phosless FS sind ausreichend für
10.000 Liter Teichwasser (Ausgangskonzentration bis 5 mg Phosphat pro Liter).

FIN Phosless

Yhdistelmäpakkaus, jossa yksi Phosless CA –suodatinpylväs ja yksi Phosless FS -suodatinpylväs.
Vähentää levänkasvua sitomalla liialliset fosfaatit
Sitoo myrkylliset raskasmetallit (esim. kuparin ja lyijyn) ja kaloille myrkyllisen sulfidin.
Kalojen hyvinvoinnin lisäämiseksi – ja lammen veden kirkastamiseksi.

� Phosless CA on valkoinen, huokoinen mineraali.  Tiukka huokosrakenne sitoo fosfaatit ja raskasmetallit
tehokkaasti luovuttamatta niitä sitomisen jälkeen.

� Phosless FS on ruskea, rakeinen rautamineraali, joka sitoo tehokkaasti fosfaatit ja sulfidin lammen
vedestä.

Aseta Phosless-pylväät Biotec 18 ja 36 -suodattimiin tai mihin vaan lammen tai puron kohtaan, jossa vesi on
liikkeessä. Sidottua fosfaattia voidaan käyttää muun materiaalin kanssa lannoitelisänä kukkamullassa tai se
voidaan hävittää palamattomien jätteiden joukossa. Tuote tulee vaihtaa 6 – 8 viikon käytön jälkeen.
Annostelu: 1 Phosless CA -suodatinpylväs yhdessä 1:n Phosless FS -suodatinpylvään kanssa riittää
10.000 litran lampiveteen (alkupitoisuus korkeintaan 5 mg fosfaattia litraa kohden).

N Phosless

Kombipakke som inneholder filtersøyle Phosless CA og Phosless FS.
Reduserer algedannelsen ved å binde overflødige fosfater.
Binder giftige tungmetaller (f.eks. kopper og bly) og sulfid, som er giftig for fisk.
Det beste for dine fisker – og til glede ved dammen.

� Phosless CA er et hvitt, porøst mineral. Fosfater og tungmetaller bindes effektivt og holdes fast i den
trange porestrukturen.

� Phosless FS er et brunt, kornete jernmineral, og binder effektivt fosfat og sulfid fra vann fra
hagedammer.

Tilsett Phosless-søylene i filtrene Biotec 18 og 36 eller der i dammen/bekkeløpet hvor vannet er i bevegelse.
Det bundne fosfatet kan sammen med materialet tilsettes i blomsterjorden som gjødsel, eller kastes i
restavfallet. Utbyttingen skjer etter 6 – 8 ukers bruk.
Dosering: 1 filtersøyle Phosless CA sammen med 1 filtersøyle Phosless FS holder til 10.000 liter vann fra
hagedam (utgangskonsentrasjon opp til 5 mg fosfat per liter).

GB Phosless

Combination pack with one Phosless CA filter column and one Phosless FS filter column.
Minimizes algae growth by binding excess phosphates.
Binds toxic heavy metals (such as copper and lead) and sulphide, which is toxic to fish.
For the well being of your fish – and clear satisfaction with your pond.

� Phosless CA is a white, porous mineral. Phosphates and heavy metals are effectively bonded and
retained in the tight pore structure.

� Phosless FS is a brown, grainy iron mineral and effectively bonds phosphate and sulphide from the
pond water.

Use the Phosless columns in the Biotec 18 and 36 filters, or anywhere on the pond / watercourse where water
is in motion. The bonded phosphate can be disposed of with the material as fertilizer additive for potting
compost or disposed of in the residual waste container. You should replace it 6 – 8 weeks after use.
Dosing: 1 filter column Phosless CA combined with 1 filter column Phosless FS suffice for 10,000 litres of pond
water (initial concentration up to 5 mg phosphate per litre).

F Phosless

Ensemble comprenant respectivement une colonne filtrante Phosless CA et  Phosless FS.
Empêche la prolifération des algues en liant les phosphates en excédent.
Lie les métaux lourds toxiques (par ex. le cuivre et le plomb) et le sulfure toxique pour les poissons.
Pour le bien-être de vos poissons et pour que votre bassin reste une source de plaisir.

� Phosless CA est un minéral blanc et poreux. Les phosphates et les métaux lourds sont liés et retenus
de façon efficace dans la structure étroite des pores.

� Phosless FS est un minéral ferreux brun et granuleux qui lie de façon efficace le phosphate et le sulfure
dans l'eau de bassin.

Les colonnes Phosless peuvent être utilisées dans les filtres Biotec 18 et 36 ou partout dans le bassin/ruis-
seau où l'eau est en mouvement. Le phosphate lié dans la matière peut être ajouté au terreau comme engrais
additionnel ou jeté aux déchets. Le remplacement devra se faire au bout de 6 à 8 semaines d'utilisation.
Dosage : 1 colonne filtrante Phosless CA combinée à 1 colonne filtrante Phosless FS sont suffisantes pour
10 000 litres d'eau (concentration initiale jusqu'à 5 mg de phosphate par litre).

NL Phosless

Combi-pack met telkens één filterkolom Phosless CA en Phosless FS.
Vermindert de algengroei door overtollige fosfaten te binden.
Bindt giftige zware metalen (b.v. koper en lood) en het voor vissen giftige sulfide.
Voor het welzijn van uw vissen – en voor onbezorgd plezier van de vijver.

� Phosless CA is een wit, poreus mineraal. Fosfaten en zware metalen worden in de nauwe
poriënstructuur effectief gebonden en vastgehouden.

� Phosless FS is een bruin, korrelig ijzermineraal en bindt fosfaat en sulfide uit het vijverwater op
effectieve wijze.

De Phosless kolommen in de filters Biotec 18 en 36 plaatsen of overal bij de vijver/beek waar het water in
beweging is. Het gebonden fosfaat kan met het materiaal als mesttoevoeging aan de potgrond of als restafval
worden afgevoerd. Het dient te worden vervangen als het 6 – 8 weken is gebruikt.
Dosering: 1 filterkolom Phosless CA in combinatie met 1 filterkolom Phosless FS is voldoende voor 10.000 liter
vijverwater (uitgangsconcentratie maximaal 5 mg fosfaat per liter).

E Phosless

Paquete combinado con una columna filtrante Phosless CA y una columna filtrante Phosless FS.
Reduce el crecimiento de algas por aglomeración del exceso de fosfatos.
Liga metales pesados tóxicos (p.ej. cobre y plomo) y el sulfuro tóxico para los peces.
Para el bienestar de sus peces – y alegría no turbada en el estanque.

� Phosless CA es un mineral blanco, poroso. Fosfatos y metales pesados son efectivamente ligados y
retenidos en la estrecha estructura de poros.

� Phosless FS es un mineral de hierro granulado, marrón, que liga efectivamente fosfato y sulfuro del
agua de estanque.

Colocar las columnas Phosless en los filtros Biotec 18 y 36 o en todos los sitios del estanque / arroyuelo en
donde el agua se encuentre en movimiento. El fosfato ligado puede ser elaborado como agregado de
fertilizante para tierra floral o eliminado con la basura residual. El reemplaze debe efectuarse después de
6 – 8 semanas de uso.
Dosificación: 1 columna de filtración Phosless CA en combinación con 1 сolumna de filtración Phosless FS
son suficientes para 10.000 litros de agua de estanque (Concentración de salida hasta 5 mg de fosfato por litro).

P Phosless

"Pack" composto por uma coluna Phosless CA e Phosless FS, cada.
Reduz o crescimento das algas através da ligação de fosfatos excedentários.
Prende metais pesados nocivos (p.ex. cobre e chumbo) e o sulfureto tóxico para os peixes.
Para o bem dos seus peixes e um prazer ilimitado com o lago.

� Phosless CA é um mineral branco e poroso. Fosfatos e metais pesados são ligados e retidos de forma
eficaz pela estrutura estreita de poros.

� Phosless FS é um minério ferroso castanho e granular que prende de forma eficaz o fosfato e sulfito da
água do lago.

Inserir as colunas Phosless nos filtros Biotec 18 ou 36 ou em qualquer ponto do lago / curso de água onde a
água está em movimento. O fosfato ligado pode ser usado com o material como aditivo fertilizante para a
terra das plantas ou deitado ao lixo doméstico. Substituir de preferência após 6 a 8 semanas de uso.
Dosagem: 1 coluna de filtragem Phosless CA em combinação com 1 coluna de filtragem Phosless FS é
suficiente para 10.000 litros de água de lago. (concentração inicial até 5 mg de fosfato por litro).

I Phosless

Kombi Pack con una colonna filtrante Phosless CA e Phosless FS.
Impedisce la proliferazione di alghe legando in fosfati in eccesso.
Lega i metalli pesanti velenosi (per es. rame e piombo) e il solfuro velenoso per i pesci.
Per il benessere dei Vostri pesci –  e per la gioia nel laghetto.

� Phosless CA è un minerale bianco e poroso. I fosfati e i metalli pesanti vengono legati in modo efficace
e trattenuti dalla stretta struttura porosa.

� Phosless FS è un minerale di ferro marrone e granulare e lega in modo efficace i fosfati e i solfuri
provenienti dall'acqua del laghetto.

Utilizzare le colonne Phosless nei filtri Biotec 18 e 36 oppure nei laghetti/rigagnoli ogni volta che l'acqua è in
movimento. Il fosfato legato può essere smaltito con il materiale sotto forma di additivo per i fertilizzanti
destinati a terrene coltivati e a fiori o come rifiuto residuo. La sostituzione dovrebbe avvenire dopo 6 – 8
settimane di impiego.
Dosaggio. 1 colonna filtrante Phosless CA insieme a 1 colonna filtrante Phosless FS sono sufficienti per
10.000 litri di acqua del laghetto (Concentrazione iniziale fino a 5 mg di fosfato per litro).

DK Phosless

Kombipakke med hver en filtersøjle Phosless CA og Phosless FS.
Reducerer algevæksten ved at binde overskydende fosfater.
Binder giftige tungmetaller (f.eks. kobber og bly) og det fiskegiftige sulfid.
For dine fisks helbred – og fornøjelsen ved en dam, som ikke er plumret.

� Phosless CA er et hvidt, porøst mineral. Fosfater og tungmetaller bindes og fastholdes effektivt i den
snævre porestruktur.

� Phosless FS er et brunlig, kornet jernmineral, som binder damvandets fosfat og sulfid effektivt.

Anbring Phosless søjlerne i Biotec 18 og 36 filtre eller overalt ved dammen/kildeløb, hvor vandet er i
bevægelse. Det bundne fosfat kan bortskaffes sammen med materialet som ekstra gødning til blomsterne
eller som uanvendeligt affald. Udskiftningen bør ske efter 6 – 8 ugers brug.
Dosering: 1 filtersøjle Phosless CA i forbindelse med 1 filtersøjle Phosless FS ег tilstrækkelig til 10.000 liter
damvand (udgangskoncentration indtil 5 mg fosfat pr. liter).

S Phosless

Kombipack med vardera en filterpelare Phosless CA och Phosless FS.
Reducerar tillväxten av alger genom att binda överflödiga fosfater.
Binder giftiga tungmetaller (t ex koppar och bly) och sulfid, som är giftig för fiskar.
Gynnar fiskarnas välbefinnande – och ostörd glädje över dammen.

� Phosless CA är ett vitt, poröst mineral. Fosfater och tungmetaller binds och hålls kvar effektivt i
porernas egen struktur.

� Phosless FS är ett brunt, kornigt järnmineral och binder effektivt fosfat och sulfid dammvattnet.

Sätt in Phosless pelarna i filtret Biotech och 36 eller överallt vid dammen / bäckrännan, där vattnet är i rörelse.
Det bundna fosfatet kan tas om hand med materialet som  gödningstillsats till blomrabatten eller läggas i rest-
soporna. Filterpelarna bör bytas ut 6 – 8 veckor efter insatsen.
Dosering: 1 filterpelare Phosless CA i förbindelse med 1 filterpelare Phosless FS är  tillräcklig för 10.000 liter
dammvatten (utgångskoncentration upp till 5 mg fosfat per liter).



PL Phosless

Opakowanie zbiorcze z dwoma filtrami Phosless CA i Phosless FS.
Zapobiega wzrostowi glonów poprzez wiązanie nadmiernej ilości fosforanów.
Wiąże toksyczne metale ciężkie (np. miedź i ołów) oraz trujący dla ryb siarczek.
Dla dobrej kondycji Waszych ryb – oraz niezakłóconej niczym przyjemności z korzystanie ze stawu.

� Phosless CA jest białym, porowatym materiałem. Fosforany i metale ciężkie wiązane są efektywnie i
zatrzymywane w wąskiej porowatej strukturze.

� Phosless FS jest brązowym, ziarnistym minerałem żelaza i wiąże efektywnie fosforany i siarczki
zawarte w wodzie.

Phosless stosować w filtrach Вiotec 18 i 36 wszędzie tam, gdzie woda w stawie lub strumieniu jest w ruchu.
Związany fosforan może być usuwany do odpadów resztkowych lub stosowany wraz z materiałem jako
dodatek do nawozów do kwiatów. Wymiana powinna następować po 6 – 8 tygodniach zastosowania.
Dozowanie: 1 sztuka Phosless CA w połączeniu z 1 sztuką Phosless FS to wystarczająca ilość dla
10.000 litrów wody w stawie (stężenie wyjściowe do 5 mg fosforanu na litr).

CZ Phosless

Souprava s jedním filtračním sloupem Phosless CA a jedním Phosless FS. 
Snižuje růst řas chemickým navázáním přebytečných fosfátů.
Váže na sebe těžké kovy (např. měd' a olovo) a pro ryby jedovatý sulfid.
Pro blaho Vašich rybek – a nezkalenou radost z jezírka.

� Phosless CA je bіlý, рorézní materiál. Fosfáty a těžké kovy jsou efektivně vázány a zachycovány v
těsné pórovité struktuře.

� Phosless FS je hnědý, zrnitý, železitý minerál, který efektivně váže fosfát a sulfid z vody jezírka.

Použijte sloupy Phosless do filtrů Вiotec 18 a 36 nebo všude tam, kde se voda v jezírku nebo potůčku
pohybuje. Navázaný fosfát se i s materiálem může použít jako hnojivo do půdy nebo likvidovat jako domovní
odpad. Výměna by se měla provádět po 6 – 8 týdnech.
Dávkování: 1 filtrační sloup Phosless CA ve spojení s 1 filtračním sloupem Phosless FS dostačuje pro
10.000 litrů vody v jezírku (při výchozí koncentraci do 5 mg fosfátu na litr).

SLO Phosless

Kombiniran komplet s po enim filtrirnim stebrom Phosless CA in Phosless FS.
Zmanjšuje rast alg tako, da veže odvečne fosfate.
Veže strupene težke kovine (na pr. baker in svinec) ter sulfid, ki je strupen za ribe.
Za zdravje vaših rib – in neskaljeno veselje z vrtnim jezerom.

� Phosless CA je bel, porozen mineral. Fosfati in težke kovine se učinkovito vežejo in obdržijo v ozki
strukturi por.

� Phosless FS je rjav, zrnat železni mineral in učinkovito veže fosfat ter sulfid iz vode vrtnega jezera.

Vstavite stebre Phosless v filtre Biotec 18 in 36 ali povsod ob vrtnem jezeru ali umetnem potočku, kjer se voda
giblje. Vezan fosfat se lahko z materialom odstrani kot dodatek k gnojivu za zemljo za lončnice ali kot nesepa-
riran odpadek. Zamenjava naj se opravi po 6 – 8 tednov uporabe.
Doziranje: 1 filtrirni steber Phosless CA v povezavi z 1 filtrirnim stebrom Phosless FS zadošča za 10.000 l
vode vrtnega jezera (izhodiščna koncentracija do 5 mg fosfata/liter).

RUS Phosless

Комбинированный пакет, имеющий по одной фильтрующей колонне Phosless СА и Phosless FS.
Сокращение роста водорослей путём связывания избыточных фосфатов.
Связывает ядовитые тяжёлые металлы (напр., медь и свинец) и ядовитый для рыб сульфид.
Чтобы Ваша рыба была здоровой – и Вы радовались прозрачности пруда.

� Phosless СА – это белый, пористый материал. Фосфаты и тяжелые металлы эффективно
связываются и удерживаются в плотной пористой структуре.

� Phosless FS – это коричневый, зернистый железорудный минерал, который эффективно
связывает фосфат и сульфид из прудовой воды.

Колонны Phosless поместить в фильтр Biotec 18 и 3б или там, "де в пруду/ручье протекает вода.
Связанный фосфат можно отводить вместе c материалом в качестве удобрения на цветочную клумбу
или утилизировать в отходы. Замена производится через 6 – 8 недель применения.
Дозировка: 1 фильтрующая колонна Phosless СА в связи c 1 фильтрующей колонной Phosless FS
достаточно для 10.000 литров прудовой воды. (Исходная концентрация до 5 м" фосфата на литр).
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SK Phosless

Súprava filtračných stĺpikov Phosless CA a Phosless FS.
Zabraňuje množeniu rias vďaka viazaniu prebytočných fosfátov.
Viaže jedovaté ťažké kovy (napr. meď a olovo) a pre ryby jedovatý sulfid.
Pre blaho Vašich rybičiek – a nezakalenú radosť pri jazierku.

� Phosless CA je biely, porézny minerál. Na úzkej pórovitej štruktúre sa efektívne viažu a zachytávajú a
fosfáty a ťažké kovy. 

� Phosless FS je hnedý, zrnitý železitý minerál a efektívne viaže fosfáty a sulfidy z vody jazierka.

Stĺpiky Phosless vsaďte do filtrov Biotec 18 a 36, alebo použite všade tam, kde sa v jazierku, či rybníčku voda
pohybuje. Naviazaný fosfát je možné aj s minerálom použiť ako prídavok hnojiva do zeminy v záhrade, alebo
je ho možné odstrániť ako bežný odpad. Výmena by mala prebiehať po uplynutí 6 – 8 týždňov.
Dávkovanie: 1 filtračný stĺpik Phosless CA spoločne s 1 filtračným stĺpikom Phosless FS postačujú pre
10.000 litrov vody v jazierku (východzia koncentrácia do 5 mg fosfátu na liter).

HR Phosless

Kombinirano pakiranje s po jednim filtarskim stupom Phosless CA i Phosless FS.
Smanjuje rast algi zbog vezivanja prekomjerne količine fosfata.
Veže otrovne teške metale (npr. bakar i olovo) i za ribe otrovan sulfid.
Za zdravlje Vaših riba – i nepomućeno zadovoljstvo na jezercu.

� Phosless CA je bijeli, porozni materijal. Fosfati i teški metali učinkovito se vežu i učvršćuju u tijesnoj
poroznoj strukturi.

� Phosless FS je smeđi, jezgroviti mineral željeza i učinkovito veže fosfate i sulfide iz vode jezerca.

Utaknite Phosless stupove u filtre Biotec 18 i 36 ili posvuda po jezercu/toku potoka gdje voda teče. Vezani
fosfati mogu se upotrijebiti s materijalom kao dodatak gnojivu za zemlju za cvijeće ili zbrinuti u preostalo
smeće. Zamjenu treba obaviti nakon 6 – 8 tjedana korištenja.
Doziranje: 1 filtarski stup Phosless CA zajedno s 1 filtarskim stupom Phosless FS dovoljni su za 10.000 litara
vode iz jezerca (izlazna koncentracija do 5 mg fosfata po litri).

RO Phosless

Pachet combinat cu câte o coloană de filtrare Phosless CA şi Phosless FS.
Diminuează creşterea algelor prin legarea excedentului de fosfaţi.
Fixează metalele grele toxice (de exemplu cupru şi plumb) şi sulfidul, care sunt toxice pentru peşti.
Pentru binele peştilor dvs. – şi pentru vă bucura netulburaţi de iazul dvs.

� Phosless CA este un mineral alb, poros. Fosfaţii şi metalele grele sunt efectiv legate şi reţinute în
structura poroasă îngustă.

� Phosless FS este un mineral feros de culoare maro şi consistenţă granulară care leagă eficient fosfatul
şi sulfidul din apa iazului.

Folosiţi coloanele Phosless în filtrele Biotec 18 şi 36 sau în iaz/cursul pârâului, oriunde apa este în mişcare.
Fosfatul legat poate fi adăugat împreună cu materialul ca şi îngrăşământ în pământul pentru flori sau
îndepărtat cu deşeurile reziduale. Schimbul trebuie efectuat după 6 – 8 săptămâni de utilizare.
Dozare: 1 coloană filtru Phosless CA în combinaţie cu 1 coloană filtru Phosless FS sunt suficiente pentru
10.000 litri apă de iaz (concentraţie iniţială de până la 5 mg fosfat pe litru).

BG Phosless

Комбинирана опаковка с по една филтрираща батерия Phosless CA и Phosless FS.
Намалява разтежа на водораслите чрез свързване на излишните фосфати.
Свързва отровните тежки метали (напр. мед и олово) и отровния за рибите сулфид.
За доброто на Вашите риби – и за незамътнена радост до рибарника.

� Phosless CA е бял, шуплест минерал. Фосфатите и тежките метали се свързват ефективно с
тесните структури на порите и се задържат в тях.

� Phosless FS е кафяв, гранулообразен железоруден минерал, който свързва ефективно фосфати и
сулфиди от водата в рибарника.

Зареждащите батерии Phosless се поставят във филтри Biotec 18 и 36 и навсякъде там по течението на
потока / в рибарника, където водата се движи. Свързаният фосфат може заедно с материала да се
добави като торна добавка за торене на цветя, или да се изхвърли с другите отпадъци. Подмяната
трябва да се извърши след 6 – 8 седмици употреба.
Дозиране: 1 филтърна батерия Phosless CA в комбинация с 1 филтрираща батерия Phosless FS са
достатъчни за 10.000 литра вода в рибарника (изходна концентрация до 5 мг фосфат за литър).

UA Phosless

Комбінований пакет, який має по одній фільтрувальній колонні Phosless CA і Phosless FS.
Зменшує ріст водоростей шляхом зв’язування надлишкових фосфатів.
Зв’язує отруйні важкі метали (напр., мідь та свинець) і отруйний для риб сульфід.
Щоб Ваша риба була здорова – і Ви раділи прозорості ставка.

� Phosless CA – це білий, пористий мінерал. Фосфати і важкі метали ефективно зв’язуються і
втримуються в щільній пористій структурі.

� Phosless FS – це коричневий, зернистий залізорудний матеріал, який ефективно зв’язує фосфат і
сульфід, що містяться в ставковій воді.

Колони Phosless необхідно вставити в фільтр Biotec 18 і 36 або у будь-якому іншому місці ставка чи
струмка, де тече вода. Зв’язаний фосфат в подальшому можна використовувати в якості домішків до
добрива для квітникової клумби або утилізувати разом із залишковими відходами. Заміна повинна
виконуватись через 6 – 8 тижнів застосування.
Дозування: 1 фільтрувальна колона Phosless CA в поєднанні з 1 фільтрувальною колоною Phosless FS
з розрахунку на 10.000 літрів ставкової води (вихідна концентрація до 5 мг фосфату на 1 літр).

Phosless （无磷）

组合包配置有一个无磷 CA 滤芯和一个无磷 FS 滤芯。
通过化合多余的磷酸盐来抑止藻类生长。
能化合有毒的重金属（例如铜和铅）和对鱼有毒的硫化物。
为了鱼的健康和让一个清澈的池塘给您带来无穷乐趣。

� 无磷 CA 是一种白色酥松的矿物质。磷酸盐和重金属能有效地与这种多孔结构的矿物质直发生化合反应
并沉积下来。

� 无磷 FS 是一种棕色粒状铁矿物质，它能有效地化合池塘水中的磷酸盐和硫化物。

将无磷滤芯插入 Biotec 18 和 36 型过滤器内，或置于池塘或溪流流动的水中。 经化合的磷酸盐可与滤芯一
起作为肥料添加剂混入栽花的泥土中，或作为垃圾加以处理。使用 6 – 8 周之后应更换滤芯。
剂量： 1 个无磷 CA 滤芯和1 个无磷 FS 滤芯足以用于 10,000 升池塘水（原始浓度最高为每升 5 毫克磷
酸盐）。

H Phosless  

Kombi csomag, egy-egy Phosless CA és Phosless FS szűrőoszloppal.
A fölösleges foszfát megkötésével csökkenti az algák szaporodását.
Megköti a mérgező nehézfémeket (például réz és ólom), valamint a halakat mérgező szulfidokat.
Halainak egészségére – a tó felhőtlen élvezetéért.

� A Phosless CA egy fehér, porózus ásványi anyag. A finom pórusszerkezetben hatékonyan kötődnek
meg a foszfátok és a nehézfémek.

� A Phosless FS egy barna, szemcsés, vastartalmú ásványi anyag, ami hatékonyan köti meg a tó vizének
foszfát- és szulfidtartalmát.

A Phosless oszlopokat helyezze be a Biotec 18 vagy 36 szűrőkbe, vagy helyezze el a tó bármely
pontján, ahol áramlik a víz. Az anyagokat a megkötött foszfáttal együtt virágföldhöz keverve
tápanyagpótlásra használhatja, vagy a szemétbe dobhatja. A cserére 6 – 8 hét használat után kell sort keríteni.
Adagolás: Egy Phosless CA szűrőoszlop, egy Phosless FS szűrőoszloppal együtt 10.000 liter tóvíz szűrésére
elegendő (5 mg / liter kezdeti foszfátkoncentráció esetén).
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